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Kolozsvár, 1878. márcz. 8. 
Brassó városának szerfelett élénk ke- 

reskedelmi forgalmáról a keleti háboru tar- 
tama alatt, már többször megemlékeztünk 
volt lapunkban; meost azonban alább egy igen 
érdekes részletesebb tudósitást küld ottani 
rendes levelezőnk. Ezen értesitésből oly mér- 
Vü forgalmáról veszünk tudomást a szűkebb hazánk keleti kapuját képező és minden .jel szerint nagy jövőnek néző város forgalmáról, 
mely túlhaiadja eddigi feltevéseinket. 
Aki csak elméletileg is esmeri a ke- 

reskedelmi életet, tudhatja, hogy a kellő pil- lanatok megragadásával egy hossza időkig 
tartó állandó forgalmat létesithetni, mely hosz- 
szu ideig gazdag pénzforrásává lesz az ille- 
tóknek. Meglehet, az ily nagy rázkodások által 
előidézeitt mozgalom oly szikkeket ismertet 
meg az új vevőkkel, melyeket eddig egyáta- 
lán nem ismertek és az áruk jósága folytán 
meglehet még utódaik is ragaszkodni fognak 
hozzá. Meglehet, az ily rázkodás erőszakosan 
megszokottá tesz bizonyos utat, melylyel ké- 
sőbb a nyugodt viszonyok között sem hagy- 
nak fel.. ei ois 
aAz mindenesetre igen kedvező jel Bras- 
sóra, hogy a midőn Romániában erőszakkal 
nagyobb szükséglet állott elő, a forgalom, a 
kereslet egészen feléje irányult. Ne feledje 
Brassó, hogy ez a jövő képe; annak a kép- 
zeletben élő Romániának a képe, a midón 
lecsilapodott viszonyok között is akkora lesz 
ott a népesség és szükséglet, mint most a 
háboru folytán. 

Ép ezért már most főfeladat az, hogy a 
véletlen által nyujtott kedvező helyzet a le- 
hetőleg kizsákmányoltassék. Ily alkalmakkor 
nem csak azoknak, a kiknek a pénzszerzés 
könnyü módja kinálkozik, hanem a hatósá- 
goknak és más erre hivatott közegeknek is 
mozgásba kell jönniok a kinálkozó alkalom 
felhasználására, Alábbi tudósitásunk arról pa- 
naszkodik, hogy nincs és nem volt elég erő 
sem a szállitásra, sem az iparczikkek készi- 
tésére. Méltó boszankodással kérdhetjük tehát, 
miért nem teljesitette a brassói iparkamara 
ilyenkor kötelességét ? Miért nem tudósitotta 
nyilt felhivásban az ország lakosságát, hogy 
Brassóban óriási szükséglet van fuvarosokra 
és munkás kezekre? Mit hisz a brassói ka- 

KELET TÁRCZÁJA 
Az ödenvelleri kastély. 

Elbeszélés. 

III. 

ÉCzeczilia. 

(Folytatás ) 1 
Sokáig haboztanm. Zeneórákat adtam, sza- lonokban énekeitem; de ez nem nyujtott biztos 

jövedelmet, Hiányzott bennem minden merészség, 
éppen semmit sem értek a tondorkodáshoz. Tanit- 
ványaim, melyeknek száma nagyon szerény, na- 
gyon csekély volt, mindegyre hütlenné lettek hoz- 
zám. E közben Florianit csak nem rögtőni halál 
érte. Éreztem, hogy atyámnak nincs más támasza 
a világban rajtam kivül. Megtettem a nagy lé- 
pést; leküzdöttem ellenszenvemet, ily nemű érint- kezésbe jőni a nagy közönséggel, mely elhomá- lyősítja a lélek tisztaságát, s a gondolatok szen- télyét sárral keni he. Három év óta vagyok szi- nésznő s leszek, mindaddig, mig istennek tetszeni 
fog. Hogy mit szenvedtem e tehetségaimre erő- szekolt kényszer minden hajlamom ilynemű meg- sértése által, azt nem mondom senkinek ? Miézt panaszkodnám ? Nincs meg mindenkinek a maga terüje? Nekem van erőm enyémet elviselni; lelki- 
ismeretesen betöltöm hivatásomat. A művészetet 
szeretem, hazudnék, ha ezt tagadni akarnám, ha be nem vallanám, hogy szenvedélyesen szeretem ; de én enyémet egészen más helyen, más viszonyok 
között szerettem volna ápolni. Én arra születtem, hogy orgonán játszjam valamely zárdában, hol a zárda temploma mély titokzatos viszhangjánál éne- 
keljem el az esti imát, De már mindegy, ne be- széljünk többet erről, már is ígen hosszan tartotts 

lami sajátságos fényt kölcsönöztek 
lott ott előttem, mint egy nagy templomban meg- 

azt, hogy ily alkalmakkor módot nyujtson 
minél jobb kielégitésére a forgalom igényei- 

részesülhessen az új viszonyok által nyujtott 
kedvezményekben. Vagy talán hallgatni kel- 

lett, hogy Brassó város iparosainak és szál- 
litóinak busás bevételeit nehogy lenyomja a 
szabad verseny? Nem hisszük, hogy ez lett 

körről tanuskodnék az. Ha Brássó még egy- 
szer annyit szállitott volna, mint jelenleg, ugy 
is orömmel fogadták volna Romániában. Igy 
pedig valószinüleg kénytelenek voltak más 
oldalról fedezni a szükségleteket, melyeket, ha 
egy kissé szemes a brassói iparkamara, mind 
mi fedezhettünk volna. 

Egyátalán nem róhatjuk meg eléggé, 
hogy a brassói iparkamara a legkissebb ösz- 
szeköttetést sem tart fen az ország többi ré- 
szeivel és különösen az erdélyi részek nyil- 
vános organumaival, Mintha a kamara csak 
a szászok számára állana fen s a mint ezek 
a titkolodzó kiismerhetetlen atyafiak suttom- 
ban végeznek mindent, ép oly formán viseli 
magát a brassói kamara is. Már csak ma- 
gában az, hogy a kamara kizárólag 
német nyelven szerkeszti és nyomatja ki 
jegyzőkönyveit, a legnagyobb anomália, de 
egyszersmind a szász önzés egyik ríkitó jele. 
Mi által hiszi magát erre a kamara jogo- 
sitottnak, mikor Háromszék, Udvarhely, Csik, 
Hunyad stb. megyéket is épen ugy képviseli 
és hatásköre, ép ugy kiterjed ezekre is, mint 
Brassó és Szebenmegyékre. Jó volna valahá- 
ra értenie az iparkamarának, hogy részben 
állami hivatal és állami functiók vannak reá 
bizva. A jó szebeniek bezzeg felverik a fél- 
világot, ha közöttük magyar nyelven szólnak 
az állami hivatalok és Háromszék, Udvarhely 
évek-óta türi, hogy saját iparkamarája né- 
metül adja ki jegyzőkönyvét. tó 

Szóval arra kérjük a brassói kamarát, 
vegyen tudomást róla, hogy e földön ma- 
gyarok is laknak; vegyen tudomást, hogy 
ez orsaágrész érdekei összetartozandók és kö- 
zös anyagi érdekeinkben egymást értesitve,, 
egymást támogatva gyetértéleg kell el- 
járnunk. 

A másik és legfőbb akadálya a szük- 
séges szabad, forgalomnak, mint alábbi tu- 

rült ki szeméből egy könnyüt, s 
va kezet nyujtott. Én magamon 
Órám elérkezett: szerettem ! 

IV. 

Ejji csevegések. 
Czecziliai felállt, hogy itávozzék, összehuzta nyakán nagykendőjét. 
Ruházata rosz volt, csunyául nézett ki raj- 

ta, mint egy szegény kifáradt szinésznőé, ki meg- 
szabadulva szinpadi jelmezétől, örömmel ölt fel 
egy jó meleg pongyolát, melyben gyalog is haza 
mehessen. Egy egészen elrongyollott fátylat vetett 
fejére, lábán durva czipők voltak, mert künn esett 
az eső. Szép kis kezeit, csunya kőtött kesztyük- 
be rejtette (a körülményre már éppen tisztán em- 
lékszem) Arcza nagyon halvány volt, csaknem 
viaszsárga, a mily szint, mint azóta megjegyez- tem, mindig váltott, valahányszor kényszerülve 
volt, a lelke emésztő tűzét fedező hamvat fel- kavarni. 

E bperczben alkalmasint mindenki, rajtam 
kivül, inkább csufnak mint szépnek tartotta vol- 
na őt. 

Nos nekem most először életemben, a leg- 
szebb nőnek tetszett, kit valaha láttam. És meg 
vagyok győződve, hogy valóban az is volt. 

E különös vegyüléke a kétségbeesés és aka- 
raterőnek, az, ellenszenv és bátorságnak, e töké- 
letes megtagadása erélyes lelkének, mely éppen 
azért, mert erős, tüzes, annyira hivatva volna 
egész mohósággal élvezni az életet; e keblében mé- 
lyen elrejtett láng, e fájdalmas emlékek rohamos 
felidézése bevonva a gyermeki szelid engedékeny- ség napfényes mosolyával, mindez szemeimben va- 

neki. Ugy ál- 

aztán mosolyog- 

kivül voltam. 

gyujtott kis lámpának szelid világa. Előbb lcsak segyetlen kis szikrának látszik a még sötétségben, 
azután a láng több táplálókot nyer, lassanként 
világosságot terjeszt maga körül, a, szem hozzá 
szokik, s látni kezd, rendre minden tárgy megvi- 
légorodik- Minden egyes részlet kivehető, a nél- ] ér i rtottif kül, hogy az egész veszitene átlátszó tisztaságá- MBocosforti elfordulya gyors mozdolattal tó- ból, s ábrándos komolyságából. Az első perczben 

mara feladatának és kötelességének, ha nem 

nek, s hogy minél, többapolgára az országnak 

kormánynyal külügyministeriumunk nem ké- 

volna a czél; de ha igen, nagyon szűk lát- Annyi bosszantásnak, annyi 
van kitéve forgalmunk Románia 
moknál, hogy ezt elviselni tovább lehetetlen- 

költségvetési törvény által 1877-re engedélyezett 

hogy a sinek a vasut számára a kincstár diós- 

niszter - pénzügyminiszter társának beleegyezé- 
sével - csak az 1878-ik költségvetés terhére 
egyenlité ki, bár az elszámolás helyessége iránti 
tekintetek e tételnek is még az 1877-ik évben 

vánatossá, mely esetben a póthitel mintegy 888 
ezer frtot tenne. 

nyugtatta egy orosz jegyzék, mely elismeri, hogy 
................... 

dósitásunkból olvasható, a romániai vámhi 
vatalok személyzetének elégtelensége volt, 
Saját kormányunk idején gondoskodott a 
vámhivatal olyatén berendezéséről, hogy az igényeknek megfelelhessen, de a román, vá- 
moknál hetekig felakadtak a küldemények. 
Valóban alig tudjuk érteni, hogy a romániai, 

pes respectáltatni érdekei ..ar 1 
akadálynak 
felé a vá- 

ség, Már, annyiszor jött panasz a román bocs- 
koros vámhivatalnokok galádsága, és a sze- 
mélyzet minden kritikán alól álló csekélysége 
miatt, hogy a közös kormánynak, ha csak a 
neve után igényt tart reá, miszerint kormány- 
számba vétessék, már rég ki kellett volna 
vigye, hogy a magyar határon egészen uj és 
tisztességes emberekből berendezett vámhiva- 
talok legyenek. Égy-egy ilyen vám az egész 
országnak, sőt tekintve a keleti vasutat, ma- 
gának az állam pénztárának okoz kiszámit- 
hatatlan károkat, nagy bün tehát nem vetni 
mérlegbe a monarchia tekintélyét ott, a 
hol, mint itt, nagy fontosságu érdekek köve- 
telik azt. i ; I. 

- A brassó-tömösi vasut épitésére a 

egy millió forintnyi hitel a mult év folytán azon 
oknál fogva, hogy a vállalkozó az előző évi elma- 
radást ez évben pótolta, tetemesen - kerekszám- 
ban 588.000 frt kiadási többlottel = tulterhel- 
tetett. A közlekedési miniszter, mint a .N. H. 
irja, ez ósszegnek póthitelként leendő engedélye- 
zését kéri a törvényhozástól azon megjegyzéssel, 

győri vasgyárában gyártatván, ennek a szállitott 
sinekért 300.873 frtra menő követelését a mi- 

való kiegyenlitését s elszámolását tették volna ki- 

i *g 4 

- Bévsbóől azt jelenti a „D. Tel." 
tudósitója, hogy a hivatalos köröket nagyon meg- 

egy lépést sem lehetett volna előre tenni, a nél- 
kül, hogy a fél homályba valamibe bele ne üt- 
közzünk, és már most ez oltáron pislogó lámpa 
mellett olvasni is lehet. Az egyház szent képei 
mind szint nyernek, s élő lényekhez hasonlóan le- 
begnek előttünk. 

A látkör egyre szélesbül, mint valamely uj, 
mindig tökélyesbülő, megnyugtató képzetdús esz- 
me megteremtésénél, e tiszta egyformán égő sze- 
lid láng vidám lobogása által. ; 

E képlet, mely igy előadva. oly, hosszadal- 
masnak tetszik, egy percz alatt egész telyében 
merült fel lelkemben. 

Minta festő a képzelet erőjével szamléltem 
aunak jelképét, mig az előttem álló nőt érzelmim 
tükörén át néztem. Egyszerre felé. rohantam, átfog- 
tam őt karjaimmal, miközben mintegy bódultan 
kiáltottam fel : fui 

aFiat lux! szeressük egymást s világosság 
lesz körülünk!- 

De Czeczilia nem értett meg, vagy talán 
nem is hallgatott együgyüű szavaimra. 

A szomszéd szobából áthangzó beszédre s 
zajra figyelt. 1 

- Oh istenem! szólt, ott atyám veszekedik 
Celioval! Menjünk gyorsan átol, hogy kibékitsük 
őket. Atyám most jő a kávóházból, olyankor min- 
dig nagyon izgatott szokott lenni, és Celio alig 
hiszem, hogy oly hangulatban lenne, hogy nyu- 
godtan végig hallgatna egy értekezletet a dicső- 
ség hiábanvalóságáról. 

Jöjjön barátom, jőjjön ! 
E szóknál megragadta karomat, s sietveát- 

mentünk Celio öltöző szobájába. 
(Folyt. köv.) 

Deáki Filep Sámuel élete 
és irodalmni munkássága. 

(Szül. 1784. okt. 25., 11855. okt. 21.) 

Irta: JAKAB ELEK. 

(Fol jtatás.) 
A siker későn mutatkozott, a zeneszeretet 

lassan terjedett, pár évtized folyt el, mig a ho- 

a szláv mozgalommal és hegy Oroszország gyám- 

a békeföltételek a nagyhg. főhadiszállásán szigo- 
rittattak jugyan: de kimondja egyszersmind azt is, hogy e föltételek a conferentián lényegesen 
módosulni fognak. Oroszórszág most megint ked- 
vét keresi szövetségeseinek, de ezek Ausztriában 
helyezik bizodalmukat. Belgrádban oroszellenes 
tüntetésre készülnek e héten, Petrovich, kit itt 
montenegrói követnek neveznek, kijelenté András- 

8y gróf előtt, hogy Montenegró mit sem törődik 
kodását a fejedelemség dolgaiban repudeálja. Azt 
mondja : a montenegróiak harczias népet kédez- 
nek, mert nincsonek eszközeik a mezőgazdaság 
üzésére, de hogy ha földet kapnak, ők azt müvel- 
ni fogják és bekés népek lesznek. Ábrándjaik meg- 
valósulását Ausztriától s nem Oroszországtól vár- 
ják. Oroszország a három fejedelemséget csak Tö- 
rökország russificálására akarja felhasználni. Ausz- 
tria közelebb van a balkánhoz mint Oroszország, 
Ausztria befolyásának ott tehát sokkal, nagyobb 
anyagi nyomatéka lehet mint Oroszország befo- 
lyásának. Az osztrák kórmány Boszniával és Her- 
czegovinával szemben még tartózkodó s Andrássy 
nem is akarja az occupatiót, ha Bosznia és Her- 
czegovina direkt kapcsolatban marad Törökország- 
gal. Ausztriának iBosznia elfoglalására nem is 
kellene mozgósitást eszközölni, egy egyszerű fel- 
hivás Ferencz József császár-királytól elegendő 
volna a czél elérésére, mert a bégek, az összes 
katholikusok s a szerbek kijelenték készségüket a 
monarchiához csatlakozni. ! Andrássy a 60 milliót 
csak is azért kéri, hogy bizalmi szavazatot kap- 
jon a conferentia előtt. 

= Kongressus és konferenczia. E 
kettő közötti különbséget a következőleg fejtegeti 
Martens muszka egyetemi tanár a Journ. de 
St. Petersb,4-ban: „A különbség függ : 1. a s ze- 
mélyektől, kik megbizva vannak, hogy egy 
ilyen összejővetelen részt vegyenek; 2. a szabá- 
lyozandó anyagtól és az elérendő eredményektől. 
Egy oly összejövetel, melyben uralkodók vesznek 
részt, kétségkivül kongressusnak nevezendő. Igy 
valamennyi nemzetkőzi jogtudós Oroszország, Ausz- 
tria és Poroszország uralkodóinak összejövetelét 
e század elején Troppauban, Laibachban és Ve- 
ronában, kongressusnaki nevezik s ennek jelentő- 
ségével ruházzák fel. Ily esetben az összejövetel- 
nek meg van a lehetősége, hogy végleges határo- 
zatokat hozzon. é 

Ugy szintén a teljhatalommal felruházott 

.. 

kormányeln ökök összejövetele is kongres- 
susnak tekintondó, Az egyes állaniok képviselői ily esetben felhatalmazandók, hogy végleges ha- 
tározatokat hozhassanak s ne legyenek kénytele- 
nek minden pillanatban kormányaikhoz fordulni 
iostructiók végett. 
De a legkiválóbb különbség az anyagban 
van, melyet az egyes államok meghatalmazottai- 
nak elintézniők kell. Minél fontosabbak az el- 

kézendő kérdések, minéi behatób) tannlmányo. zást igényelnek a confiictust feltételező érdekek, s minél mérvadóbbaknak kell lenniók a hozandó 
határozatoknak, amnál több joggal lehet kon- 
gressusnak nevezni és tekinteni az ilyen összajöve- 

teleket. 

Ezért neveztetik kongressusnak az osnábrűcki 
és műnsteri (1648), hol a westpláliai béke lón 
kidolgozva. Végül lehetséges, hogy a miniszterek 
könferencziája ép azon a helyen tartassék, hol a 
kongressus ülésezik. Így a bécsi köngressus idéje 
alatt 1816-ben majdnem minden nap voltak mi- 
niszteri konferencziák. A ,konferencziák azonban 
csak a kérdések megoldását készítik elő, a nélkül, 
hogy eldöntenék." 

Följegyzem még egyuttal Heffter berlini tanár 
definítióját, melyben vissza vannak tűkrözve az e 
század eleje óta uralkodó elvek: „A köngressu- 
sok czélja : az előbb megkötött békét kiegészitni 
8 megetősitni, annak eredményeit biztositni, a 
jöhető veszélyeket elháritni, melyek a szenvedélyek 
8 az érdekek összeütközéséből támadhatnak. 

A kereskedelmi forgalom Brassó és Bu- 
karest között.. 

Brassó, 1878. mártius 6-án. 
Tisztelt szerkesztő ur! Az itteni forgalmi 

életnek és kereskedelmi, mozgalomnak óhajtanám 
e tudósitásomban legalább nagyjában hű képét 
nyujtani e lapok szives olvasóinak. Lapokból és 
idegenek nyilatkozataiból ugy is eleget hallottunk 
már azon irigylésre méltó helyzetről, melybe Brassó 
a keleti háboru kitőrése által jutott. tu 

Tény, hogy az orosz-török háboru kitőrése 
óta forgalmunk óriási jarányokat öltött, melyből 
tekintélyes rész a magyar keleti wasut vonalára 
esik. E vonalnak végpontja Brassó, honnan már 
a tengelyenvaló szállitás kezdődik, s ha Brassónak 
nem is volna saját iparczikkeivel élénk kereske- 
delmi forgalma Romániával, az előbbi körülmény- 
ben egy magára is adva vannak mind azon té- 

a zene művelése kivált a magyar polgárság közt 
elterjedett, mig a reformátusok és unitáriusok 
Collegiumában is zenetársulatok alakulván: az 
oktatás és zenei s műénekbeli öntökéletesités ott 
is rendszeresittetett s igy a távoli nagy czél vég- 
re el lön érve. A ki nemzeti zenénk és operánk 
mai állapotát fontolóra veszi s a zenei képzett- 
ség, ének-tudás és dalismeret mai emelkedett 
szinvonalát az ezelőtt félszázadival összehasonlit- 
ja, lehetlen, hogy méltánylólag ne emlékezzék 
azon uttőrőkre, kik nemzetünknek e téren első 
buzditói, vezetői és gyámolitói voltak. 

Deáki F. Sámuel ezek Közé tartozott. Ő volt 
egyik lelkes mozgatója az 1833-ban Kolozsvárott 
alakult ugynevezett : „Muzsikai szorgalom-társa- 
ság"-nak, mely a zeue érdekében oly hasznosan 
működőött, hogy nyomai maig sem tüntek el. A 
felhivást ő szerkesztette, mely az ő buzgó lelke- 
sedésének élénk tanusitója. Érdekesnek s mint őt 
különösen jellemzé adatot, röviden ismertetni szük- 
ségesnek látom. ,„Azon derék egyesületek közt - 
igy hangzik az - melyek néhány év óta hazánk- 
ban és e városban is különböző czélokra alakul- 
tak, állott össze a mult évben a miuzsika gyara- 
pitására a „muzsikai szorgalom-társaság". Mily 
gyengén áll még a szépművészet nemzetünknél, 
más mivelt országokhoz képest, mindenki tudja. 
Ennek oka nem az, mintha a muzsika, ez az 
arany kor égi leánya, e hatalmas levegői szellem 
hbonunk kevés fiára tekintene mosolygva születé- 
sekor, hanem, hogy a holt érczből és fából a sa- 
mosi bölcstől hallott Sphaerák harmoniáját ki- 
csalni csak eltanult bűbájos fogásokkal s gyakor- 
lat által Jehet. És e bűbáj titkaival is idegenek 
követelnek maguknak közöttünk kiváltságot. Ti- 
zennégy év előtt - mondja továbbá - hasonló 
társulat állott volt fel; muzsika- és énekisko- 
lánk kezde alapulni, sok akadálylyal küzdve, 
mint minden kezdet, s végre is meg kellett szün- 
ni; a ki azt merné állitni, hogy jó következései 
nem voltak, emlékezzék meg, hogy az opera szü- 
letése szinpadunkon e kezdettel egy idejő, s ezt 
az egész magyar nemzet nekünk köszöni; jusson 
eszébe, hogy most is azon iskolában kifejlett te- 
hetségek bájolnak el. néha minket, iskolánk egy 

földt) - s itt nálunk kifejlett müűvészetével töb- 
bet veszen, be egy-két, év alatt, mint a mennyi 
áldozatba akkor egész iskolánk került.- 

sCsak a fősvény hidegség rejtőzik hát -igy 
folytatja - azon ellenvetés mögé, hogy a szép 
czélra tett áldozat füstbe megy, kivált mikor a 
korszellem. maga bozza a szépre-jóra egyesülés 
ösztönét magával. Ily meggyőződéstől áthatva, szó- 
litja fel ez uj egyesület a hon lelkesb fiait és lá- 
nyait a kezdetnek szóval és tettel gyarapitására. 
A czél szép. A muzsika tőkéletesedése emeli vallásos 
és polgári ünnepsink méltóságát, társasági gyönyő- 
reinket édesiti és többszörözi, értése sokaknak 
keresetmődot ad, jótékony czélókra gyakorlása csi- 
nos társalkodásra egyesíti a gyülések tagjait. Ezek 
mellett ártalmatlan a megrőögzött Kiváltságokra 
nézve is, mert miután a muzsika hangokból áll s 
a hang a légben terjed, birodalmát oly életben 
terjesztette ki, hová a birtok képzete s0ha be hem 
hatolt, melyet még semmi törvény enyim 4 
stied-re osztani nem mert. Épen azért a m úl 
28ikai szorgalomitársaság, melynek 
kezdetben csak az voltczélja, hogy a maágyar ányai 
várósban hanyatlásmak indult muzsikai minvésze- 
tet személyes közremunkálás által elenyészéstől 
megmentse, de most remélni kezdi, hogy a köz- 
érdekekst meleg részvéttel fogadó jelenkorban neni 
csak az anyavárosunkban, de édes Hazánkbán i 
kiterjesztésére és mivelésére számos segédk ezésre 
találand, minden érző hazafit és Honleányt étár- 
saság és azon szépczél foganatos pártolására szólít 
fel: hogy ez édes anyavárosunkban 
egy muzsikai nevelő köziskol átála- 
pithassunk", hol mind a fűvő és vonó ész 
Közök, mind az ének nemei mindenkinek iügyen 
csekély fizetés mellett tanittathassanak, az alapit- 

n ványi dij a jövő novemberen kezdve hónaponkinti 
1 ezüst forint lesz; a kinek tehetsége engedi s 
hazafisága sugalja, több részvénynyel is gyárapit- 
hatja az intézetet, minden alapitó egyenlő joggal 
bírván ennek igazgatásában; b dij befizethetó akat 
havonként, akár év végén egyszerfe, a mindé 
hónap 1-ső vasárnapján tartatni szokott -g 
a tagok megjelenni kéretnek a gr. Bathlen Ferencs 

noratiorok az eszméyel teljesen megharátkoztak s tanitványát bámulya hallgatja szinpadaink a kül- 



nyezők, melyek alapfeltételei egy élénk forgalmi 

életnek. I 

A keleti háboru kitörése óta városunk egy 

óriási raktárhoz hasonlit. Indóháza, ennek raktá- 

rai, sőt maga a város tömve van élelmi és ezzel 

rokon czikkekkel. Azt a nyüzsgést, forgást, le- és 

felrakodást, adást, vevést, lótást, futást, azt az 

örökös zakotát, melynek városunk műhelye, leirni 

alig lehet, azt látni kell. 

Hogy az itteni forgalomról némi fogalmunk 

lehessen, elég megemliteni, hogy naponta átlag 

3-400 szekér rakodik Románia telé; de a mit 

egy nap elinditanak a tömősi szorosan keresztül, 

annál több érkezik vasuton, s a szállitók folyto- 

nosan fuvarhiányról panaszkodnak. 

Ha az ember végig nézi azokat a hosszu 

szekér sorokat, a mint Brassóból kiindulnak 5-6 

izmos ló minden szekér előtt, 50-60 szekér egy- 

másután, székelyek, csángók, szászok, románok 

tarka vegyülékben, azt gondolná, hogy ez a ne- 

továbbja a forgalomnak, pedig koránt sem ugy 

van, a tényleges szükségnek sem felel meg. Bizo- 

nyos idegenkedés, egy neme a tartózkodásnak 
ve- 

hető észre fuvarosainkon, pedig a fuvarbér hallat-
 

lan magos. Egy métermázsa után 18-265 frank 

között váltakozik, sőt a télen volt eset, midőn 30 

frankot is szivesen megadtak a szállitók. 

Honnan van tehát fuvarosaink részéről e 

tartózkodás? A következőkben felelek rá: A mig 

a czikkek szállitását a keleti vasuti] közvetiti, a 

forgalom zavartalan és rendese. Az akadályok és 

nehézségek, melyek fuvarosainkat tartózkodásra 

késztik, a Tömös-predjáli határszóélen kezdődnek, 

hol az átjutás nagy nehézségekkel jár. Ne
m egy- 

szer történik meg, hogy 800-1000 megrakott 

szekér várja az átbocsátást a határszéli 
vámnál, s 

a fuvarosok, mig reájuk kerül a sor, 5,6, 7,.8 

napig kénytelenek várakozni. 

A forgalomnak e nagymérvü összetorlódáss 

ellen általános a panasz, ugy a szállitók, mint a 

fuvarosok részéről. Gyakran megtörténik, hogy a 

szekeresek megunva a sok várakozást, kifognak, 

ott hagyva portékát, szekeret. s haza mennek, 

mert nem győzik drága pénzen vett szónával 
több 

napig tartani lovaikat. Ezen hosszas feltartózta- 

tás oka a predjáli román vámhivatalban ke
resen- 

dő. Az alkalmazott személyzet csekély, nem
 győ- 

zi a munkát. Napjában egy pár száz fuvaros ut- 

levelét átvizsgálni, a szekereket megmotózni, 
oly 

feladat, melynek megfelelni a mostani létszám 

mellett merő képtelenség. 

Ebből magyarázható ki ugy a fuvarosok ide- 

genkedése, valamint a magas fuvarbérek is. Az- 

tán azok a román hivatalnokok nagyon is szere- 

tik a comotizálást; vasár- és ünnepnapokon 
pl. be- 

szüntetnek minden munkát, lebocsátják a
 sorom- 

pót, jó meleg szobában elpipázzák a napot, a sze- 

gény fuvaros várhat künn az isten szabadege 

alatt, ugy is hozzá van szokva hideghez, me- 

leghez, 

Kormányunk előre számolt a helyzettel, azon- 

kivül, hogy a tömösi vámhivatalnokok számát fel- 

emelte, intézkedett, hog; a forgalom rendes me- 

nete ily személyes tekintetekből meg ne nehezit- 

tessék, utasitván a hivatalnokokat, tekintet nél- 

kül az innepnapokra, hivatalaikban helyt ál- 

ani. 
lni A forgalomnak e nagymérvü növekedése, 

nem tagadható, egyes osztályoknak szerencsés hely- 

magyarutczai házánál az első erneleten, melyet a 

művészkedvelő főur ingyen engedett át.1) 

E felszóialás egyedül elég arra, hogy Deáki- 

nak a zene és ének iránti ritka hajlamát s oda 

irányzott komoly törekvését igazolja, hogy nem- 

zetével s szülővárosával a művészet ez ágát meg- 

kedveltesse. És ez benne már tanuló korában ki- 

tünt, szép hangjáért a Collegiumban az éneklés 

tanitójának - Cantus Praeses - neveztetett ; 

később többféle hangszeren megtanult játszani; 

elébb a Conzervatoriumnak, azután a zene-társa- 

ságnak legbuzgóbb tagja lett, mint ilyen a kolozs- 

vári nemzeti szinpad számára több dalművet for- 

ditott, igy: 1821-ben Sorel A gnes-t, mely 

azért nevezetes, hogy a legelső operai előadás volt 

az uj magyar nemzeti szinházban. Későbbi fordi- 

tásai: Raoul, a kék szakálu herczeg 3 felvonás- 

ban, zenéje Grédytől; a közkedvességű Bájital 

és u gyönyördű Alvajáró, melynek szövegét 

Bécsben, nem levén magyar betüszedők, maga 

szedte ki. Mint az énekiskola tagja a nyilvános 

próbatételek alkalmával párszor énekelte a Fog oly 

czimű dalműből Tamást, Szevillai Borbóély 

czimüből Figarót; a műkedvelői előadásokon, min- 

dig jelen volt s zenei és szinügyben olyat nem 

kérhettek tőle, mit szives készséggel ne teljesitett 

volna. Iratai közt -irja a Pesti Napló necrolog- 

irója - van egy kész munka a Zenészetről, 

Kupa czimű félig kész szomorujáték és René 

király leánya czimű, jámbusokban irt svéd 

dráma, mely utóbbi előadható s oda is volt általa 

egykor igérve H. P. Corneliának. Sajnálom, hogy 

Erdélyből távollétem s örököseinek holléte nem 

tudása miatt a művek további sorsáról nem érte- 
sülhettem. A nem rég ily czimen adott szindarab 

birálatakor nem vettem észre, hogy Deáki neve 

fenforgott volna; azt kell hinnem, hogy az ő müve 

az eltölt pár évtized alatt feledésbe ment s vala- 

melyik örökösénél maig használatlanul hever. 

a Kelt Kolozsvártt aug. 4 1847. 

(Folyt. köv.) 
................. 

zetet teremtett, bő keresetforrást nyitott, s itt 

első sorban a fuvarosokat, és az alsóbb néposz- 

tályt, mely kézi munkája után él, kell emli- 

tenünk. 

Közvetlen az illetőktől szerzett tapasztala- 

taim után állithatom, hogy egy négy-öt lovas fu- 

varos, ha maga jár szekerével, s fáradságot nem 

kimél, egyszeri utjában Brassótól-Bukarestig és 

vissza 120-150 frt nyereséget szerezhet. Erre 

azt mondhatná valaki, hogy lehetetlen, hisz a fu- 

varosok csakis azon bérre vannak utalva, melyet 

a befelé szállitásnál kapnak, minthogy onnan mit 

sem szállitnak; de a dolog ugy áll, hogy Romá- 

niából is megrakodva térnek vissza. JUgyan mit 

hozhatnak onnan? Törökbuzát. Nagymennyiségü 

törökbuza jő Erdélybe Oláhországból. Miért? Azért, 

hogy mint kész szesz ismét visszavándoroljon. Az 

orosz hadsereg iszonyu pálinkát fogyasztott el, ki- 

vált a télen, szeszgyáraink alig győzték és alig 

győzik kellő mennyiségben előállitani a szeszt. A 

mint tudva van, nálunk a mult évben gyenge 

kukoricza termés volt, a szesznek való kukoriczát 

tehát mind Oláhországból szállitják. 
Az alsóbb néposztály, a munkás osztály 

pedig igénybe van véve a fel- és lerakodásnál, 

pakolásnál, málházásnál, ugy hogy itt a tekin- 

tetben igazán lehet panaszkodni munkás kezek hiá- 

nya miatt. ; 

Ezgytovábbi osztály, melyet háboru az oros7-tő- 

rök kellemesen érinthetett, a posztó, cserge csinálók és 

a kerekesek. A mennyi téli cserge, pokrócz, posz- 

tó és szekér az orosz hadsereg számára bevándo- 

rolt az ősztől kezdve, csak az tudja, ki elejétől 

mostanig szemtanuja volt e czikkek szállitásának. 

Volt nap, midőn 2-300 szekeret inditottak ut- 

nak, valószinüleg az orosz proviant train kiegé- 

szitése czéljából. Ez iparosok folytanosan munkás 

kéz hiányról panaszkodnak. 

Hogy az áruszállitók nyereséggel végzik-e? 

ez még kétséges. - Nagymennyiségü készletet sze- 

reztek bé, melynek nagyrésze, a rendkivüli forgal- 

mi akadályok miatt, - vagy épen nem, vagy csak 

megromolva érkezhetett rendeltetése helyére. 

Mindenesetre a szállitók a legnagyobb esé- 

lyeknek, risicónak vannak kitéve, s hogy almérleg 

majd a végén merre billen, azt ők maguk sem 

tudják jelenleg megmondani. 

A társadalom többi osztályára, legalább itt 

nálunk, a keleti háboru számbavehető forgalmi, 

üzleti vagy kereskedelmi hatást nem gyakorolt. 

r-l. 

A HÁBORU. 
A nemzetközi konferenczia összeülése 

még mindig késik „az éji homályban,4 - pedig 
már létre is jött azon okmány, az orosz-török bé- 
keszerzédés, mely a konferenczia tárgyalásainak 
anyagát és substratumát képezendi. Létrejött, igen, 
s ez nem elég, hanem orosz részről még meg is 

gratulálják érte! Minő keserű satyra. 
Mig telyesen eldől, hogy lesz-e, avagy nem 

lesz konferenczia, s hol, Berlinben, vagy Baden- 

Badenben, egy kis szélcsend áll be, mely aligha 

nem kitörendő viharok előjele. Orosz részről ugy 

tesznek, mintha hinnék, hogy a „szent ügy" csak 

ugyan be van fejezve. Kezdik megtisztitni a Du. 

nát a torpedoktól, hogy ujra hajózbató legyen. 

De kérdés, nem fognak-e ismét oly események 
lezajlani a Dunán, melyek ujból elvonják a ke- 

reskedelermtől a folyót? 
Az eddig ismert békepontozatok szerint 

Oroszország némi kedvezményeket tett Ang- 
lia érdekeinek. S ma jelenti egy bécsi lap, álli- 

tólag jó forrásból, hogy Derby lord oda nyilatko- 

zott volna egy hatalom követe előtt, hogy: „A n- 

glia elismeri (?) a megkötött békét 

és nem fog oly lépésjeket tenni, me- 

lyek az európai béke megzavarására 
alkalmasak." 

Igy igyekszik Oroszország kegyelmi morzsá- 
kat Angliának odavetve, azt elvonni a monarchi- 
ánkkal való esetleges szövetségtől. Pedig hát An- 

glia nem volt eddig a „hármás szövetség" tagja, 
s ha valamely előzékenységet tanusit Oroszország, 

azt első sorban Ausztria-Magyarország érdekeiirá- 
nyában kellene tanusitni. Ausztria-Magyarország 

érdekeit kellene kielégitni, hogy ezáltal monarchi- 

ánkat vonja el ez angol szövetségtől. - De 
nem. Éppon az ellenkezőt cselekszi a muszka ha. 
talom. 

Igy meglehet, hogy Anglia jutalmazva lesz 

azért, hogy nem volt tagja a hármas szövetség- 
nek. Monarchiánk pedig büntetve, mert tagja volt 
annak. 

A bünhödés már meg van eddig, de biztat 

a remény, hogy Ausztria-Magyarország megembe- 
reli magát és semmi oly as alakulást végleg meg 
nem tür. mely ellenkezik érdekeivel. 

A békeszerződés határozványai. 

London, márcz. 6. A Reuter-ügynökség a 

békeszerződés következő határozvá- 

nyairól értesül: A bolgár várak hadi szerei, 

beleértve Sumláét és Várnáét is, a porta birtoká- 

ban maradnak, 50,000 orosz tartja elfoglalva meg- 

közelitőleg, 5 éven át Bolgárországot; ezek a bel- 

földi militia megalakultáig az ország költségén 

tartatnak s Oláhországon és a Feketetenger kikö- 
tőin Várnán és Burgászon át lesznek összekötte- 
tésben Oroszországgal. Erzerum és Trapezunt meg- 

szállása nincs megemlitve. Oláhország megha- 
talmaztatik kárpótlás ikövetelését közvetlen 

formulázni. Szerbia és Montenegró 

nem kapnak hadikárpótlást. A herczego- 

vinai és boszniai adóhátralékok elengedtetnek; ez 

országok jövedelméből 1880.ig a fölkelés áldozatai, 

a helyi szükségletek és az osztrák reclamá- 

tiók kártalanittatnak. A tengerszorosok a 

kereskedelmi hajózás előtt szabadok lesznek. Orosz- 

ország csak azért kapja meg Dobrudsát, hogy 

Bessarábiáért kicserélhesse. 

A törökpersa határkérdés rövid 

idő alatt szabályoztatik. A 14 nap alatt hitelesi- 

tendő szerződés azonnal kötelező. A con- 

gressus által való hitelesités, a capi- 

tulatiók és az orosz-török szövetség 

nem emlittetnek. Bolgárország évi adó- 

ját orosz, török és bolgár biztosok fogják meg- 

állapitani. Herczegovina és Bosznia olyan 

raformokat kapnak, a minőket az első conferentia 

elrendelt. Thessalia és Epirus olyan szerve- 

zetet kapnak, mint Kréta 1868-ban. Az Athos- 

hegyi orosz barátok megtartják szabadalma- 

kat. Az oroszok a kiüritést azonnal megkezdik, s 

egy negyed év alatt bevégzik. Az oroszoknak jo- 

guk van Trapezuotban hajóra szállni, s 

fél évi határidő alatt takarodnak ki Ázsiából. A 
szulinai dunai bizottság jogai érintetlenek marad- 

nak. A porta fölszólittatik a Duna hajózhatóvá 

tételét saját költségén eszközöltetni. 

Az oroszoknak San-Stefanoba vonulásáról 
a török kormány a következő hivatalos közleményt 
bocsátá ki: , 

„Tekintve azt, hogy az angol hajóhad ne- 
híny hajója, melyek hosszabb idő óta a Besika- 
öbölben voltak, a Dardanellákon áthaladt, hogy a 

Mudania-öbölben békésen horgonyt vessen s te- 

kintve továbbá, hogy. a császári kormány ea ese- 

mény előtt Oroszországgal a fegyverszünetet meg- 

köté, és hogy ez utóbbi ellenséges czél 

nélkül szintén néhány zászlóaljnak Konstanti- 

nápolyba nyomulását kivánta, mivel továbbá az 

orosz ezászár egy a szoltánhoz intézett táviratban 
azt kivánta, hogy az orosz hadsereg egy része 
egyelőre Böjük-Csekmedsében és Kücsük Csek- 
medsében szállásoltassék el; ennélfogva nagyta- 

nács hivatott egybe, melyben minden miniszter, 

valamint az ulemák s a felsőbb polgári és kato- 

nai tisztviselők részt vettek. E tanács elhatározá 

Oroszország követelésének, mely a körülmények- 

nek megfelel, eleget tenni. 

E határozat erejépél fogva a császári kor- 

mány kiadá a szükséges meghatalmazásokat, hogy 

ő felsége Miklós nagyherczeg és kisérete, mely 

1200 személyből áll, tiszteivel és szolgáival együtt 

egyelőre San-Stefanoban vegyen szállást. Az orosz 
csapatok elszállásolási módja az emlitett helysé- 

gekben szabályoztatott, s ar uj demarcationális 

vonal meg van állapítva. Előleges engedély nél- 

kül senki e vonalat át nem lépheti." 

Táviratok. 

Bécs, márcz. 6. A congressus összeülte 

márcz. végén bizonyos; a congressus valószinüleg 

Berlinben ül össze Gorcsakov korelnöksége 

alatt. Andrássy gróf pénteken részletesen in- 

dokolni fogja a hitelkövetelést; az indokolás 

azonban nem a Boszniába való bévonulás 

lesz. A magyar delegátusok holnap este conferen- 

tiára gyülnek őseze Andrássynál. Monarchjánk 

csak abban az esetben tartja fen a békét Orosz- 

országgal, ha ez Bolgárországból visszavonul. Ti- 

sza, Széll és Wenckheim ma este 6 órakor meg- 

látogatták Andrássyt. 

Cserkaszky herezeg. 

Bulgária adminisztratiójának szervezője, 

Cserkaszky Vladimir herczeg, kit San-Stefanoban 

e hó 3.án megütött a halálos guta, 1827. april 

13.án született. Mint régi nemes család sarjadó- 

ka, nagyon gondos nevelésben részesült. Későbbi 

kiképeztetését a moszkvai egyetemen nyerte, hol 

kölönösen a jogi tanulmányokkal foglalkozott. 

Jellemzi Cserkaszky akkori elveit, bogy akadé- 

miai dissertatiója: ,A szabad paraszt a sza- 

bad államban' czimet viselt s ebben benne 

volt azon eszmék magva, melyeket később a pa- 

rasztok emancipatiója alkalmával érvényre jutta- 

tott. Oroszországon kivül talán csodálkozni fog- 

nak azon, hogy egy orosz herczeg élethossziglan 

bizonyos demokratikus magatartást tanusit, de itt 

ez a jelenség természetes. Oroszország már egy- 

szer Oroszország s társadalmi vagy belpoliti- 

kai életére nem alkalmazható az európai zsinór- 
mérték. 

Érdekesen bizonyitják ezt azon nézetek, me- 
lyekkel Cserkaszky az orosz aristokratia jogait és 

kötelességeit magyarázta. A szegény kis nemes- 

ség, Cserkaszky szerint, nagy szerencsétlenség az 

államra és társadalomra nézve. A nemes családi 

hagyomány és magas születés előjogai csak ad- 

dig birhatuak czéllal, értelemmel, mig vagyon- 

nal, földbirtokkal vannak összekötve. Cserkaszky 

se ugy, mint az ugynevezett nagy „paraszt-bi- 

zottság" tagja, se Varsóban, Moszkvában és Bul- 

gáriában tett szolgálataiért nem fogadott el soha 

egy garast, s ha Oroszországban keveset ártha- 

tott is a kis nemességnek, annál inkább tönk- 
ra tette e társadalmi-osztályt Orosz-Lengyelor- 
szágban. 

Cserkaszky herczeg, mint minden tősgyöke- 

res moszkovita, szive mélyéből gyülölte a lengye- 

leket. A hatvanas évek elején, a lengyel fölkelés 

idejében, tagja volt azon Varsóban székelő bizott- 

ságnak, mely Lengyelországban a jobbágyi viszo- 

nyokat a nemesség rovására készült átalakítani. 

Csakugyan hoztak is törvényt, melynek értelmé- 

ben a paraszt jobbágy telkének birtokosává lett. 

Az egyházi javakat confiscálták, a legtöbb kolos- 
tort eltőrölték. A socialis és politikai sulypontot 
az alsóbb néposztályokra akarták fektetni, hogy 

ezeket azután annál hamarosabban russifikálják. 

Nem Cserkaszkyn mult, hogy a dolog nem sike- 

rült, mert ő mindent elkövetett, hogy Varsóban a 

gátat nem ismerő tett embereit segitse uralomra 

jutni. Az, hogy a lágy Constantin nagyherczeg 

Varsoból elhivatott s helyét Berg foglalta el, mig 

Murawieff Wilnába küldetett, tisztán Cserkaszky 

műve volt, ki nem restelt Pétervárra fáradni, 

valahányszor arról volt szó, hogy a moskovitismus 

diadalt üljön. 

Miljutin államtanácsos megbetegedvén s en- 

nek következtébea Varsot odahagyván, Cserkaszky 

is kilépett - társaival együtt - az államszol- 

gálatból s visszatért Moszkvába, hol pártfeleitől 

rendkivül ünnepelve, a helyi adminisztratio egyik 
tényezője lett. 

Az ethnographiai kiállitás, melyet a szlavo- 

philek 1867-ben Moszkvában rendeztek, Cserkaszky 

polgármesterségének idejére esik. Cserkaszky részt 

vett az ünnepélyekben, degkifogásáit nem hall- 
gatta el, mikor azt látta, hogy a pauszlavismus 

hullámai tul csapkodnak az ó-oroszok programmján. 

A vendégeket többnyire saját költségén látta el 

s kocsijait, lovait rendelkezésükre bocsátotta. 

Moszkva mellett fekvő falusi birtokán különösen 

azt az ismeretes pártvezért vendégelte meg, kiso- 

ha egy alkalmat sem mulasztott el arra, hogy 

az orosz és cseh nemzeti érdekek solidaritását em- 

legesse. 
Egyszer igy szólott hozzá Cserkaszky: 

„Nagyon csalódtok, ha azt hiszitek, hogy 

van Oroszországban józaneszü ember, a ki pan- 
szláv államot akarna csinálni Oroszországból, 

vagy más országból, a mi interventiónk segé- 

lyével. 

Mi rokonszenvezünk a hozzánk rokonnépek 

mindegyikével és ha lehet, segitni fogunk rajtuk, 

de előttünk Oroszország érdeke a legelső. Hányan 
vagytok csehek? kérdezte Cserkaszky. Három mil- 

lió! felelt a prágai pártvezér. - Oroszországban 

több a herczeg és a milliomos, de azért senkinek 

sem fog eszébe jutni, hogy államunkat azokkal 
identifikálja. ! 

Mielőtt a szlávok benső szövetségre lépnének, 

kell, hogy előbb megértsék egymást. Mig a szlá- 

vok diplomatiai nyelve a német, mindaddig a pan- 

szlavismus nemcsak tévedés, hanem egyszersmind 

bűnös merénylet az emberek nyugalma és jóléte 
ellen." (A nemes herczeg más szóval azt Eakarta 
mondani, hogy a panszlavismus csak akkor lesz 

jogosult, ha minden szláv faj testtel-lélekkel be- 

olvad Oroszországba.) 

A lefolyt évtizedben Cserkaszky több álla- 
mi reformkérdés megoldásában vett részt. A ter- 

vezett adóréformra nézve ismételve kikérték taná- 

csát, mert a czár herczeg önzetlenségében és be- 

csületességében (a legritkább orosz tulajdonokban) 

feltétlenül bizott. Az orosz-török háboru kezdetén 
Cserkaszky megvált a moszkvai állásától s politi- 

kai missióval Miklós nagyherczeg főhadiszállására 
ment, hol Bulgaria administratora lett belőle. 
Miklós nagyherczeg és a trónörőkös egyaránt so- 

kat tartottak rá. Cserkaszky herczeg még nem től- 
tötte be 60-ik évét; a nagy aranyos pápaszemü, 
gyér haju, széles fejü embert kevesen szerették 

(inkább féltek tőle). Missióját azon föltétel alatt 
fogadta el, hogy az uj Bulgária szervezésére való 
hivatalnok-személyzetet ő maga válogathassa ősz- 

sze tetszése szerint. Hivatalos érintkezéseiben gyér 

Nagy munkaerő veszett el benne, - 8 az egyik 

legkegyetlenebb orosz. 

Bolgárország határai. 

Az Agence Havas konstantinápolyi távirata, 
érdekes részleteket közölt a san-stefanói szerződés 

azon pontjaiból, melyek megállapitják a leendő 

Bolgárország határait. 

Az Ag. H. adatai szerint, a bolgár fejede- 
lemség a mostani európai Törökországnak tőbb 

mint felét foglalná magában; északon a Duna és 

egy Czernavodától Mangaliáig huzódó vonal képez- 

né határát. Keleten a Feketetenger mosná partjait 
Mangaliától Midiáig, déli határa Midiától, Driná- 
poly megkerülésével a Maritza-torkolat közeléig 

menne, az aegei tenger partja képezné folytatását, 

Nyugati határát még nem tudjuk, de miután Mo- 

nastir is Bolgárországhoz tartoznék, az uj orosz 

vazall-állam meglehetősen közel jutna az adriai 
tengerhez. 

Hozzávetőleges számitás szerint az uj feje- 

delemség 3200-3500 négyszögmértfiöldre fog ter- 

jedni; partjait két tenger fogja mosni, az Euró- 

pába vezető összes keleti vasutak Bulgárián át 

mennek. í : 
A portának Európában csak két darab terü- 

lete marad: Konstantinápoly és Drinápoly környé- 

ke, mintegy 400 mfid és egy hosszura nyuló, 3000 
négyszögmértföldnyi terület, mely magába foglalja 

Boszniát, Herczegovinát, Albániát, Epirust, Thes- 

saliát, Salonik környékét és Chalkis félszigetet. 

A pápa első allocutiója. 
A vatikán félhivatalos lapja, az Osservatore 

Leo a franczia katholikus egyetemek küldöttjeihez 

intézett, s a mely igy hangzik: 

szavu volt s kiméletlen erélylyel járt eldolgaiban. 

Romano, közli azon beszéd szövegét, melyet XIII. 

,Az általatok képviselt katholikus egyetemek 
vigaszát és reményét képezik az egyháznak. Ho- 
gyan lehetne nem csodálni a franczia katholikusok 
nagylelküségét, kik egy rövid idő alatt oly bámu- 
latos műveket tudtak teremteni? Francziaország 
igy, daczára szerencsétlenségeinek, mindig méltó 
marad önmagához s bebizonyitja, hogy nem feled- 

te el hivatását. Senki sem tudja Krisztus helytar- 
tójánál jobban fölfogni Francziaország fájdalmait, 
mert ő benne a szentszék mindenha egyik lege- 

rősebb támaszát találta. Maelvesztte hatalmának 

egy részét; meggyöngitve a pártok visszavonása 

által nem adhat szabad folyást nemes ösztöneinek 
Pedig mit nem tett ez a Francziaország a szent- 
székért, még szerencsétleségei után is. Neki adta 
volt már legkitünöbb esaládjai sarjadókatt, merta 

pápa kis hadserege nagyobbára Francziaország fi- 
aiból állott, s azon pillanattól fogva, midőn ezek 

nem szolgálhatták többé karddal a pápaság ügyét, 

Francziaország ezer más módon tanusitoita a szent- 
székhez való ragaszkodását: adományai mindig jelen- 
tékeny részét képezik a péterfillérnek. Ily nagylelkuü- 
ség nem maradhat jutalom nélkül.t Ieten meg fog- 
ja áldani a nemzetet, mely oly nemes áldozatokra 
képes, s a történelem még szép lapokat fog beirni 
a „gesta Dei per Francos"-ról. 

Ezen boldog jövőnek egyik zálogát látjuk 
azon egyetemekben, melyeket ti ezen pillanatban 
előttem képviseltek. Ezek által fognak elterjedni 
az elmékben azon egészséges tanok, melyek első 
elemeit képezik a társadalmi jóllétuek. Tanárai, 
kiket a püspökök választanak s kik a hit tiszta- 

ságát a tudomány mélységével párositják, oly ke- 

resztyén nemzedékeket fognak nevelni, a melyek 
képesek lesznek hitőket megvédeni és annak tisz- 
teletet kivivni. A családok nem fognak habozni s 

belátandják ezen oktatár jóságát, és a katholikas: 
egyetemek, bár teljesen a hivők alamizsnájától 
függők, győzelmesen fogják megállani a versenyt 
más intézetekkel, a melyek nem csak sokkal na- 
gyobb anyagi eszközökkel, hanem a kormány pro- 
tectiójával istbirnak. Ezt tapasztaltam személyesen 
Belgiumban is, midőn ott a szentszéket mint nun- 

tius képviselém. A lőweni egyetemnek több hall- 
gatója van, mint a többi egyetemeknek összesen. 

Ugyanezen siker fogja kisérni a francziaországi 

katholikus egyetemeket is. Kivánom ezt számuk- 
ra, s hogy biztositva legyen, hatalmam teljében a 
mindenható istentől a legdusabb áldást kérem mű- 
ködésökre." (Következik a pápai áldás). 

ROMÁN LAP SZEMLE. 
A Baritiu Győörgy szerkesztése mellett N.- 

Szebenben megjelenő ,Observatoriulu? czimű lap 
előfizetési felhivása megjelenése alkalmával kissó 
igazságtalanul szóltunk a keletkezendő lapról. Igaz- 
ságtalanui annyiban, mert e lap, megindulása óta, 

mint örömmel tapasztaljuk, elég tárgyilagosan 
szól azegyes kérdésekhez, s nem követi azon ho- 
bortokat, melyek a „Gaz. Tr." régebbi számaiban 
helyet foglaltak. - A fennemlitett „Observatori- 
ulus czimű lap 10 és 11 számában egy czikkso- 
rozat foglaltatik ,A dacoromanizmus"-ról. E czikk- 
sorozat e kérdést az 1830.-ik évtől kezdve tár- 
gyalja, s a többek között a következőket mondja: 

„A budapesti és vidéki közlönyök, visszate- 
kintve a lefolyt törvényhatósági választásokra, 

bátran hirdetik az egész világ előtt, hogy a te- 
hetségesebb románok csupán azon okból nem let- 
tek kijelölve és megválasztva, mert mint daco- 

románok veszélyesek az állam és a magyar nem- 

zetre nézve. 
Az 1830-dik évben, mikor a mai Románia 

némileg szabadabb állásba jutott szembén a török 
hatalommal, másrészről pedigya bécsi udvar ösz- 

tönzésére a román fiatalság nagyobb mérvben 
kezdte látogatni a felsőbb iskolákat, Magyaror- 

szágban hangzott a vád, hogy a románok orosz 
barátok. 

Oroszországban kitőrt a forradalom, ameny- 
nyiben a lengyelek fellázadtak, akkor azutánigye- 

keztek bebizonyitani, hogy az erdélyi oláhok egy 

uj Hora-féle lázadást terveznek. Nehány év mulva 
a szigoru vizsgálat kideritette a hir alaptalanságát, 

de mintegy 10 évig fenntartá magát a vád, hogy 
a romának russophilek. 

Az 1845-ik évtől kezdve megváltozott e tétel, 
s ez időtől datálódik a daco-romanizmus felszinre 
kerülése.] 

Mert önérzetesen követelt jogokat a nép, mert 
küzdött nemzeti léte mellett, elnevezték daco-ro- 
manizmusnak a végczélt. a 

Schmerling miniszterségének ideje alatt az 
internationalis viszonyok Bécs és Bukarest között 
feszültekké lévén, annyira ment a dolog, hogy 
némelyek már azon eszmével is foglalkoztak, hogy 

ne engedtessék meg a monarchia román nemzeti- 
ségü lakói számára az utlevelek kiadása Románia 

felé, nehogy onnan „megmérgezett eszmékkel 
térjenek vissza. 

Az intéző férfiak azonban belátták, hogy való- 
ságos szégyen egy 37 milliólakossal biró monark! 

hiának, mely a szuronyok száz ezreire támaszkoi 

dik, félni egy oly kis nemzet képzelt, de a valói 

ságban nem is létező, csak ráfogott ábrándjaitól. 
1867-től kezdve a helyzet megváltózott: Nem 

történt egyetlen egy választása vagy kinevezése 
román nemzetiségű férfiunak, hogy fel ne lett volni 
állitva e kérdés: vajjon nem dacoromán-e? 

Ha valamelyik román tanintézetet látogatott, ; 

ha tagja volt valamely román egyletnek, ha ro 

mán irodalommal foglalkozott és román ujságo- 



kat járatott, ha egy román község ügyeit védte, 
ha valamely nyilvános ülésen, hol más ajkuak is 
vettek részt, anyanyelvén szólott: akkor daco- 
román. 

Ha csak ezek a tények, kinyilatkoztatjuk, 
hogy minden román a püspöktől elkezdve az utol- 
só bocskorosig daco-román. Más egyebeket meg 
nem hozhatunk fel, mert a mi ezen felül áll, az 
egyenlő volna a legnagyobb árulással, de ilyenek 
nem is léteznek. 
NNincs nemzet Európa földjén, mely ellen 

annyi igaztalan és hamis vád szóratott volna ugy 
szóval mint irásban, mint a románok ellen. Vád 
még az is, mi az 1848-ik év május 15 én tör- 
tént Balázsfalván, pedig az nem volt egyéb, mint 
küzdelem a szolgaság ellen. Ezt meg megteszi 
minden öntudatra ébredt nemzet. 
Hivatkoznak egy nebány eltiltott könyvre. 
Egy 3. vagy legyen 30 milliónyi népet nam lehet 
elitélni 5-6 könyv miatt. 

Emlitik még, hogy a románok dacoromaniz- 
musa az általok kifejtett passivitásban is nyilvá- 
nul. Meg vagyunk róla győződve, hogy bármeny- 
nyire kisérlettűk volna meg a küzdelmet a poli- 
tika terén, eredményt nem érhettünk volna el, 
minek menjen a szavazó urnához. egy román ? Szavazni egy jelöltért, kinek még nevét sem bal- 
lotta soha? Evvel nem változtattuank volna a 
fennálló állapotokon, mellőzve lettünk volna csak 
ugy mint ma, a sajtó támadása és sötét vádas- 
kodása csak az lenne, a mi napjainkhan. 
NNNiem a nemzet ellenességi tulajdonitott, de 
Mem létező érzelmek okai a mi üldöztetésünknek, 
egészen mások. Hanem azért ezek nem fogják 
hátrálhatni a románokat, ők teljesiteni togják fel- 
adatukat az állam irányában, lerovandják vér- 
és pénzbeli tartozásukat és haladni fognak e- 
lőre. éa 

Nyilvános hivatalok az állam terheltetése 
nélkül ha nem tarthatják fel magukat mások, mi 
mindig hangoztatni fogjuk a románokhoz, hogy 
szerezzetek magatoknak megélhetési módot, de ne 
szoruljatok reá egy mostoha anyához fordulni se- 
gélyért. 

" 

A TÖRVÉNYHATÓSÁGOKBÓL. 
E Kis-Küküllő megye közigazgatási 
bizottsága. 

Dicső-Szt.-Márton, márcz. 5. 
A mai ülésen főispán távol lévén, az alispán 

elnökölt, az ülés megnyitása után szokás szerint, 
a jelenlévő tagok nevei jegyeztettek fel és a távol- 
lévők igazoló jelentései vétettek tárgyalás alá. - 

A bejelentett igazolások elfogadhatóknak jelentet- 
tek ki, következtek a szakelőadók havi jelentései, 
első sorban az alispáni jelentés olvastatott fel, 
melyszerint február havában az alispáni jegyző- 
könyv szerint 788 beadvány érkezett, melyek el 
1s intéztettek, - a személy és vagyon nagyobb 
mérvű megtámadása elő nem fordult: a keleti 
marhavésznek jelei föl.nem merültek; - az ut- 
munkálatok szüneteltek, s végre megemliti a je- 
lentés, hogy az ugynevezett ördöngöshid karfái a 
mult ülés rendeletéhez képest helyre nem állittat- 
tak, és pedig azon okból, mivel, a mérnök a terv 
és költségvetést, az ez iránt hozzá intézett rendelet 
daczára el nem készitette. 
A kbir. mérnők a rendelet szó alkalma- 

zását nem hagyta szó nélkül, állitván hogy azt 
elnem fogadhatja. - E megjegyzés hosszas és élénk 
vitára adott alkalmat, - az alispán falolvasta az 
1877 évi XX. t. cz. melyszerint a megyei mérnöki 
áljomások megszüntettek, smindazon teendők, me- 
lyeket eddig a megyei mérnökök telyesitettek, a 
kir. épitészeti hivatalra ruháztattak. Világos és 
félre nem magyarázható e törvény értelme, s min 
addig, mig a törvény a megyének saját utjai fő- 
lötti rendelkezési jógát meg nem szünteti, kétség 
alá vonható nem lesz azon joga, hogy utépitési 
ügyekben azon mérnökkel rendelkezhessék, ki a 
megyei mérnőki teendők telyesitésére kineveztetett. 
A tőrvény ily világos és határozott volta 

kizárt természetesen minden más értelmezést, 
minélfogva az alispáni intézkedést a bizottság he- 
lyesnek és törvényen alapultnak esmerte el. 

A kir. adófelügyelő jelentése szeriot a f. évi 
jannár és február hóban a kir. adóhivataloknál be- 
fizetettett 43,230 frt, törlesztetett 4778 frt - hát- 
rálékba van a mult évekről átjött tartozásokkal 
együtt 260,215 írt 18 kr, - továbbá bejelentette, 

hogy a f. évi adókivetés és fölülvizsgálat folya- 
matba van. 

A kir. mérnök arról tett jelentést, hogy az 
államépitészet terén emlitésre méltó eset nem adta 
elő magát, hason jelentés tétetett akir. postaigaz- 
gatóság 1észéről is, mig a kir. tanfelügyelőnek 
szintén nem volt semmi jelenteni valója. 
AA főorvos az egészségi viszonyokat kedve- 
zőnek tüntette fel, megemlitvén, hogy az ujabb 
idókben annyi rémülést okozó groncsoló toroklob 
csak szórványosan egy pár községre szoritkozva 
volt ésalelhető. 

A havi jelentések tudomásul vétele után, elő- 
terjesztettek a magán felektől beérkezett felfolya- 
modások, ezek legtöbbjét képezi, a falusbirók által 
beadottak, azon megterheltetésért, mely szerint a 
kir. adófelügyelő által az adóvégrehajtások lanyha 
és késedelmes foganatositásáért 10 15 forint bün- 
tetésen marasztalt: ttak. A bizottság e kérvénye: 
ket egyenkint tárgyalván, a pénzbüntetéseket mér- 

1e. 

Az illetéktelenül követelt adók törléséért be- 
adott kérések, első feku határozathozatal végett 
kiadattak az adófelügyelőnek. 

Sárd községében a bizottság részéről ajánlat- 
ba hozott állami elemi iskola felállitását, ez al- 

kalommal a közoktatási miniszter engedélyezhe- 

tőnek nem találta, ellenben utasitotta a bizottsá- 

got, hogy az illető felekezeteket figyelmeztesse is- 

koláiknak törvényszerű berendezésére, ehez képest 

a nevezett községben lévő vallásfelekezetek megin- 

tetpi határoztattak. 
A tanfelügyelő előterjesztése folytán a kifi- 

zetetlen tanitók névsora felterjesztetett a közokt. 

miniszterhez. 
Egrestő. Kóród-Szt.-Márton, Szijlak, Sző- 

kefalva községekben községi iskolák kérelmeztet- 
vén, a szükséges adatok beszerzésére utasittattak 
az illető szolgabirák. 

D.-8Szt.-Mártonban a nőegylet egydiszes le- 

ányiskola épitését befejezvén, felajánlotta az ál- 

lamnak, hogy azt elfogadva mint állami leányis- 

kolát rendeztesse be, az ajánlatot a bizottság fel- 

terjesztette a közoktatási miniszterhez. 

A honvédelmi miniszter a bizottság felter- 
jesztésére v.-gálfalvi Buszujok Mártont, és harang- 
lábi Orosz Istvánt a hadseregből ideiglenesen el- 

bocsátotta, miről az illető szolgabiró a további 

intézkedések végett értesittetett. 

A bolkácsi kir. járásbiró ismét több községi 
előljáró ellen emelt panaszt hiányos kézbesitése- 
kért; panaszlottak ellen a fegyelmi vizegálat el- 
rendeltetett. 

Lukácsi Sándor miniszteri biztos tudatja a 
bizottsággal, hogy a községi fiuiskolák berendezé- 
se érdekében műüködését megkezdette, felemliti 
egyszersmint ,Népkertész? czimű lapját, e megye 
területén csak Bun, Sárd és K.-Szt.-Márton köz- 
ségek rendelték meg, felkéri ennélfogva a bizott- 
ságot, hogy a lapnak szélesebb körben va- 
ló terjedését mozditsa elő. A szolgabirók utasittat- 
tak, hogy a községek figyelmét hivják fel a mon- 
dott szaklapra. 

Felolvastatott a földmivelési miniszternek 
leirata, melyben felhivja a közig. bizottságot, hogy 
kebelében a nagyfontosságu mezőgazdászati érde- 
keket is a választott tagok átal képviseltesse sin- 
tézkedjék, hogy a gazdászati állapotokról évnegye- 

denkint tüzetes jelentések terjesztessenek elő. Az 
évnegyedes jelentések megtételére választott tag 

Gerendi István ajánlkozván, az ajánlkozás köszö- 

nettel fogadtatott el. 
laditványtétetett, hogy Dicső-Sat.-Mártonnak 

távirdával való egybeköttetése iránt a szükséges lé- 

pések tétessenek meg. Az inditvány elfogadtatott 
s a szakelőadó felkéretett, hogy erre vonatkozólag 

a jövő ülésen javaslatát terjessze elő. 

Még számos kevésbbé fontos ügy elintézése 

után az ülés befejeztetett. 
r. 1. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1878. márczius 8. 

- A m. kir. igazságügyminiszter Farkas 
Victor széki kir. járásbirósági dijnokot a naszódi 
kir. járásbirósághoz irnokká nevezte ki. 

- A kolozsvári m. kir. pénzügyigaz- 
gatóság Gliga Todor végzett jogászt és fogalmazó 
gyakornok-jelöltet dijas fogalmazó gyakornokká ne- 
vezte ki. 

-A m.-vásár helyi ügyvédi kamara köz- 
hirréó teszi, hogy Ferencz Albert szászrégeni la- 
kós ügyvéd, önkéntes lemondása folytán, az ügy- 
védek névjegyzékéből kitöröltetett. 

- Rudolf tronörökös Berlinben, nagy 
kitüntetésekben részésül. Mikor megérkezett Ber- 
linbe, a katona-zenekar az osztrák hymnust kezd- 
te rá, mire Rudolf főherczeg hirtelen kiszállt, szin- 
re kipattant a szalon-kocsiból és fogadta az 
éreg német császár ölelését. A német koronaher- 
czeg szintén elhalmozta szivességével. Rudolf 
főherczeg a granátos ezred ezredesi ruháját és a 
sasrend szalagját viselte, a német császár pedig 
a nevét viselő osztrák-magyar gyalogezred egyen- 
ruháját és szt. Istvánrend jelvényét. A főherczeg 
először a diszőrség közt lépdelt végig, majd a 
tisztikarhoz fordult és aztán a császárral a diszfo- 
gat felé indult, miután a követségi személyzetet, 
tábornokokat és a fogadásnál levő notabilitásokat 
röviden bemutatták. A „Kreuzztg" megjegyzi, 
hogy az osztrák-magyartrónörökös tartása katonás, 
mozdulatai fiatalsága daczára egészen biztosak és 
a nemes önérzet mellett annyi szerénységet tanu- 
sit, mely a körültelevéknek jól esik. Mindenkép oly 
kellemes benyomással van a fiatal főherczeg meg- 
jelenése, hogy nem győzik eléggé magasztalni. 

- Ferencz Károly főherczeg állapota 
aggaszto, mert kedden kétszer is hivták Duchek 
tanárt a beteghez. A keddre kitüzött rohateciud- 
vari vadászat éppen a főherczeg állapota miatt 
maradt el. Ő felsége este hat órakor a főherczeg 
szobájában tartózkodott, ugyanakkor, midőn ott 
az orvosok második consiliuma volt, mert ő fel- 
sége személyesen akart tudakozódni atyja állapo- 
táról. Bulletineket eddig még nem adtak ki, de 
ma már bullettin fog megjelenni, hacsak ő fen- 
sége betegsége még az éjjel jobb fordulatot 
nem vett. 

- Linda", Donizettinek ez a régi, de 
elévülhetetlen szépségü operája került tegnap (márcz. 
7.) előadásra szinházunkban, botrányosan csekély 
közönség előtt. A páholyokban, még csak ott lát- 

ltuk a rendes bérlőket; de a zártszéksorok ijesztően 
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tátongtak az ürességből. Ha igy megy tovább is : 
akkor valóban nem tudjuk, mit szóljunk közönsé- 
günk műizléséről. Hetenkint alig van egy, leg- 
fennebb két operai est s akkor is, rendezerint 

üresen hagyni a szinházat: ezt igazán csak abból 
magyarázhatjuk meg, ha fölteszszük, hogy közön- 
ségünk nagy részének épen semmi érzéke sincs 
a magasb zeneművészet szépségei iránt. Mert 
egyébütt is mindenütt rá kell ugyan fizetni az 
operára, még világvárosokban is; de a nagy kö- 
sönség aztán legalább meg is nézi, s nem hagyja 
kárba veszni a csak tetemes országos segélylyel 
megszerezhető valóban müvészi élvezetet. De ráis 

fizettetni s meg sem nézni az operát, mint ahogy 
a mi közönségünk tesz: ez olyan absurd] állapot, 
melyet ha majd az igazgatóság kénytelen lesz 

megszüntetni: az a miatt szenvedhető vesztesége- 

kért - műélvezet tekintetében - aztán nem vádol- 

bat közönségünk mást, mint önmagát. Es a vesz- 
tesség annál nagyobb lesz , mert olyan kitünő 
erőkből, még finnyásabb igényt is kielégitő- 
en szervezett dalmű társaságot aligha lehe- 
tő lesz ismét összehozni, mint a jelenlegi, ha 

egyszer az szétoszlik. Az idény minden operai elő- 

adása olyan kitünő volt, az egész télen át, hogy 

bátran elmondhatjuk, miszeriat más műfaju elő- 

adások csak ritkán versenyezhettek előadás tekinteté- 
ben operai estéinkkel. ,Linda" is tegnap este min- 

den tekintetben művészi magaslaton állott. Gerecsné 
asszonyja czimszerepet, Dalnokiné asszony Pierottot, 

Caravatti Antoniót olyan szépen, annyi érzéssel, 
annyi művészettel énekelték és játszták, hogy a kö- 

zönség nem tudottkifogyni a tapsból és éljenekből. 

Vidor Pál, ez a mi ezermester művészünk, Bois- 

Fleury marduis szerepét pompás humorral ala- 

kitotta. Dainoki pedig gr. Sirval A. szerepét éne- 

kelte az ő szokott finom dal--odorában. Azonban 

a tőbbi egyes szeroplők is, valamint a karok és 

zenekar is, dicséretesen megállották helyöket. 

- Schiller monumentalis történeti trage- 
diája Vallenstein halála, aprii 6-án kerül 
először szinre E. Kovács Gy. jutalomjátékául. 
Hegedüs István, ki leforditotta, fog irni tanul- 

mányt lapunknak, s a „Polgár"-nak, mint hall- 

juk, E. Kovács Gyula igért ismertetést. Az elője- 

lek, a nagy készülődési mozgalmak mind odamu- 
tatnak, hogy E. K. Gy.-nak ez útolsó jutalomjá- 
téka mély nyomokat fog hagyni barátainak em- 

lékezetében. Sőt mivel Schiller Vallenstein trilo- 
giájából magyarul magyar szinpadon sehol semmi 
nem adatott még ez ideig: bátran kijelenthetjük, 

hogy szinházunk ez előadási estélye általános iro- 

dalmi értéküvé emelkedik, olyanná, s talán még 

olyanabbá, mint volt Faust vagy Cymbeline em- 
lékezetes estéje. Vallenstein scenirozása már 
teljesen kész. A szerepek ki vannak osztva. A 
drámai személyzet apraja-nagyjára nehéz munka 
vár. A nők közül Boér Emma, E. Kovács Gy.-né, 
Boér Hermin és Nagyné játszanak benne. 

- A magyar keleti vasut forgalmi fő- 
nökétől a következő sorokat vettük: Ezennel van 
szerencsém a tkts szerkesztőséget a felől értesi- 

teni, hogy Kolozskara-virágosvölgyi vonalon ez 
1736-838 szelvény közti pályatöltésnél tegnap d. 

u. bekövetkezett földcsuszás a vonatok akadályta- 
lan közlekedését lehetetlenné tette, minek folytán 
ezen vonalrészen át a teherforgalom egészen be- 
szüntettetett, továbbá az 5. és 6. sz. vegyes vo- 

natunk az előreláthatólag 3--4 napig tartható 
akadályig, az előbbeni csak Gyéres és Tövis, az 
utóbbi csak Kolozsvár és N.-Várad közt közleke- 

dik. A személy, podgyász és posta forgalom a 

megsérült helyen átszállás mellett, az 1. és 2. sz. 
személyvonatunkkal fentartatik. Az utazó közönség 
tájékozhatása szempontjából kérem ezen közlemé- 

nyemet becses lapja ujdonsági rovatába felvenni. 

Kolozsvár, 1878 évi márt. hó 6. A m. k. állam 

vasutak közlekedési főnöksége: Schwanda. E 
hirünkkel kapcsolatban megemlitjük, hogy a köz- 

lekedési főnöktől utólagosan vett értesités szerint 

reménység van arra nézve, hogy a pályatest a 
fenn irt időnél még előbb is helyre fog állit- 
tatni. 

- XIII. Leo pápa Ő szentségének sze- 
rencsés megválasztásáért a helybeli g. kath. tem- 
plomban dr. Vancsa János gyula-fehérvári g. 
kath Érsek ur O nagy méltóságának rendelete 
folytán márcz. 10-én d. e: 10 órákor fog hála is- 
teni tisztelet tartatni. 

- Városunk népesedési statistikája a 
mult hétről (febr. 24-től márcz. 2-ig) a követke- 
ző számokat mutatja föl: Születés volt összesen 

26. Ebből 4 halva jött világra. A 22 élveszüle- 
tett között 14 fiu és 8 leány volt; a törvényte- 
lenek száma pedig (a 22 között) 6 (3 fiu s 3 
leány) volt, tehát az összes születéseknek több 
mint 25%-a. Meghalt e héten Kolozsvártt 19 
ember, kik között 14-en még az 5 életévet sem 
haladták meg, ami az összes születéseknek több 
mint 737,-a. E számarány mutatja, hogy milyen 
nagy nálunk a gyermekek közö t a halandóság, 
mert egyébütt az 5 éves korukig elhalt gyerme- 
kek száma legfennebb a 40 és 507, között áll, 
nálunk ellenben rendesen 60 %-on felül, 

- Választások. S.-Szt.-Györgyön Kosz- 
tyán Győző eddigi rendőrkapitány megválasztatott 
városi árvaszéki ülnöknek, ki egyszersmind a köz 
ségi biráskodással is megbizatott és békebiróul 
felajánltatott. A tegnapelőtti gyülésben pedig az 
ez által üresedésbe jött rendőrkapitányi hivatal 
töltetett be. Kijelöltettek : Nagy László és Sorbán 
János. Nagy László 17 szavazata ellenében S or- 
bán János 26 szavazattal megválasztatott rend- 

őrkapitánynak. Kelemen Lajos eddigi városi tisz- 

ti ügyész, megyei ügyészszé lett megválasztatása 
után állomása is választás aijá került. Kijelöltet- 

tek: Albu Mózes és Veres Gyula. Albu Mózes 
12 szavazata ellenében Veres Gyula 28 szavazat- 
tal városi tiszti ügyész lett. 

- A biharmegyei régészeti és történel- 
mi egyesület állandó helyiség megszerzése végett 
elhatározta, hogy egy régészeti-történelmi és ipar- 
műtörténelmi kiállitást rendez, s hogy e szakma 
népszerüsitését is a lehetőleg elősegitse, az tudo- 
mányos előadások és magyarázatokkal leend egy- 
bekőötve. A beküldött tárgyak Nagyváradon Bihar- 
vármegye gyüléstermében fognak kiállittatni s a 
kiállitási rendező bizottság a tárgyak épsége, vagy 
annak idejében leendő visszaküldése iránt szava- 
tosságot vállal. A kiállitás folyó év aprilis hó 21- 
től kezdőleg négy hétre van tervszve. A rendelke- 
zésre adandó tárgyak a „Biharvármegyei régészeti 
és történelmi egyesület" nevére czimezve, Nagy- 

váradra a vármegyeház épületébe legkésőbb folyó 

év april hó 10.ig küldendők be. 

- A földtani társaság márcz. 6-dik 
ülésében Inkey Béla titkár Primics György tanár 
ily czimű értekezését mutatta be: Erdély és a 
Hegyes Drocsa-Pietrosza hegység diabasporphyt- 
Jeinek és meiaphyrjeinek vizsgálata. A szerző a 

bevezetésben történeti visszapillantást vet a mela- 
phyr szó keletkezésére ésalkalmazására vonatko- 
zólag s ugy véli, hogy az általa vizsgált kőzete- 
ket azelőtt a melaphyr közös nevezete alá foglal- 
ták, mig többen, nevezetesen Rosenbusch figyel- 
meztettek a különbségre, mely a melaphyr és 
diabasporphyt közt fenforog. Szerző szói az erdé- 
lyi diabasporphytekrél általánosságba ; leirja annak 
üvegből és krystallixekből álló alapját és alap- 
anyagát, nem különben az ezekbe levő apró rész- 
leteket. Áttér azután a kivált, ásványrészekre: a 

földpátra, mely plagioclas és nem - mint Dölter 

véli - orthoclás; az angitra, magnetitre s néme- 
lyeknél az olivinra. Primics azt hiszi, hogy vala- 

mennyi erdélyi kőzet közt csak kevés az igazi. 

melaphyir, mig a diabasportphytet ekként csopor- 

tositja : angitdus, normal, angitszegény és angit- 

ment és amphybol tartalmu csoportok. 

- A Szigligeti Ede emlékünnepélyét 
rendező bizottság N.-Váradon tegnapelőtt értekez- 

letet tartot Elnőklő polgármester:3 Sal Ferencz 

előterjesztette, hogy a bizottság által kiküldött 
meghivásokra eddig csak a Petőfi Társaság és a 
Kolozsvári nemzeti szinház nem küldött választ. 

Szigligeti Ede özvegye meleg hangon irt levélben 

köszönte meg a törvényhatóságnak az elhunyt 

iránti kegyeletét, s az ünnepélyre való meghivást. 
Betegsége gátolja abban, miszerint személyesen 
jelenjen meg, de a családot egyik vajeTörzs Kál- 
mán, a „Hon munkatársa fogja képviselni. A 
Nemzeti szinház intendánsa: Podmaniczky Fri- 
gyes szintén megköszönve a meghivást, jelenti, 

kogy a nemzeti szinházat Feleki Miklos és Hal- 
mi Ferencz urak fogják képviselni, A Tudomá- 
nyos akademia Jókai Mór rendes tagot kérte fel 

a képviseletre, mig Gregus Agost a Kisfalkdi 
Társaság nevében tudatja, hogy gr. Zichy Géza 
belső tag rándul le az ünnepélyre. Azonban ez 

utóbbi egy magán levélben azt irja, hogy egy 

váratlan családi haláleset következtében nem jő- 
bet el, s igy a Kisfaludy Társaságot valószinü- 

leg más fogja képviselni. A nevezetteken kivül 

még többen jönnek le a fővárosból; a többek közt: 

Balázs Sándor és Lauka Gusztáv. Maga a lelepze- 

si ünnepély, mint a „Bihar" irja, igen inpozans 

lesz. Méltó az ünnepelt nagy férfiuhoz. Részt 
vesznek benne a városi testületek. és intézetek, 

ugy szintén az ipartársulatok zászlókkal, a joga- 

kademia ifjusága, a reáliskola és gymnásiumi ön- 

képzőkör. Szóval az ünnepély igen tekintélyes 
lesz, csak az időjárás legyen kedvező. 

- Összeesküvés Boszniában. A Ti- 
mes belgrádi levelezője jelenti: Serajevoban ösz- 

szeesküvést fedeztek fel, melynek czélja volt meg- 
ölni a boszniai török hivatalnokokat; számos mo- 

hamedánt, magasabb és talsóbb rangut, börtönbe 
vetettek, mert azon gyanu hárul rájuk, hogy ők 

is bele vannak bonyolitva az összeesküvésbe, mely- 

nek a tartomány miuden részében számos ügynő- 

ke volt. 

- BPatti Adelináról azt jelentik Lon- 
donból, hogy divójával, Nicolinivel együtt a gő- 
röőg-keleti egyházba tért, hogy igy mellőzzék a 

házasságuk ellen fölmerült akadályokat. Patti 
Adelina novembertől február végeig 42-szer énekelt 

Olaszországban s 422,000 frankot vett be arany- 
ban. E mellett a vállalkozó se járt roszul, kinek 

tiszta jövedelme 998,000 frank, természetesen 
csak papirokban. 

NEMZETI () SZIMHÁZ. 

Feladatott Rudapesten marcz. 8. 10 ó. 45 p. d. e. 
Érkezett Kolozsvárra marcz. 8. 11 ó. 15 p. d. e. 

Tegnap délben a ministerek kü- 
lön tanácskoztak, délután pedig a 
fölség elnöklete alatt tartottak gyü- 
lést és a hitel fedezeti módja felett 
folyt a tanácskozás. Szóbajötta hat- 

tivákból leendő fedezése. 

Az osztrák ministerek hivatalo- 

szándékát. 

A konferencziához 
szág hozzájárult. 

és 1100 okmányt tartalmaz. 

Az olasz trónbeszéd békés szel 
lemü. 

Legujabb. 
A „Journal de St. Petersbourg" je- 

lenti: Ignatieff tábornok via Odessa vissza- 
utazik, hogy a török delegatussal a szultán 

nék, s 
ratificatióját megvigye. A ratificatiók 
lése azután Pétervárott megtörténhetnél 
azután közzéteszik a békeokmányt. 

Ugyanezen lap a hiresztelt békeföltéte- 
lek ellen óvja a közönséget, s kiemeli, hogy 
Oroszország sohasem tévesztette szem elől, 
hogy európai érdekek forognak fenn s nem 
kivánja azokat maga eldönteni. A Journal 
azon erős meggyőződést fejezi ki, hogy a 
békeszerződés nem sért európai s kivált nem 
angol érdekeket. 

jelenti - élénk sürgönyváltás foly Albánia mi- 

kozoatt az albániai partvidék megszállása ellen. 
Nikoláj nagyherczeg állitólag holnap lá- 

togatja mega szultánt. - A porta egy nagykö- 
vetet küld Pétervárra, hogy a békeszerződés márcz. 
18-ka előtt helybenhagyathassék. - Degeagatsch 
a törököké marad. 

A ,„Fremdenblatt" és a .Presge" ismét 
az annexió mellett czikkeznek, Azt a jelszót han- 
goztatják, hogy a monarchia nagyhatalmi állá- 
sának megóvása végett szükséges az annerió. 

Az osztrák képviselőházban Oppen- 
heim előadta azt a törvényjavaslatot, mely a 
részvény szaporitása végett Magyarországgal kö- 
tött egyezményről szól. A törvényjavaslat második 
és harmadik olvasásban 
tatott. 

Ezután következék az általános vámtariffa 

névszerinti szavazás történt s a vámtarniffa 145 

szópa60. ellen, tehát 85 szótöbbség- 

fTávirat! tudósitás 

teiről márczius 6. 

Gabona Faj 

bánsági 
tiszavidéki 

Buza pestvidéki 
] fehérmegyei 

bácskai - 

Rozs magyar 6] 
takarmány 7 

Árpa ] maláta 8 
Zab magyar 6 

/ bánsági 74 
Tengeri ( másnemü 744 

; káposzta - 
Repeze [ bánsági 725 
Köles magyar 7 

buza tavaszra szállitadó 105 
e) . Szept.-Oktre szállitan. 10 
8 8 / rozs tavaszra szállitandó 7 
E a teng. Májusra-junira szállit. 7 
ai E /repcz. káposzta Aug. Szept. szál. 7 

„lbbánsági Jul. Aug. szállit. - 
(ny.) zesz 100 liter százalékként. 31 

Érték- és váltófolyam. 
1878. márczius 7. 

Bérlet 153-ik szám. 

Kolozsvártt, szombat, mártius 9-én 1878. 

MACHBET. 
Tragoedia 5 felvonásban, Shakespeare után fordi- 

totta Szász Károly. (Rendező: E. Kovács Gy.) 

Kezdete pontban 7 órakor- 
Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos 

Békésy Károly. 

A „KELET" magán táviratai. 

van millió nagy részének közös ak- 

san tagadják Bosznia elfoglalásának 

Franecziaor- ő 

A vörös könyv 750 lapra terjed 

vita nélkül elfogal- 

a 

A hatalmak közt - mint a ,D. Ztg.4 1 

att; az olasz cabinet határozottan tilta- 

harmadik olvasása. Mise és Schöner inditványára 

a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze 

Magyar aranyjáradék. ... 
„ kincstári utalv. 1 kibocsát 118.50 

1 ; 2, 111.50. 
„keleti-vasut elsőbség 2 , 74.75. 
, ,„állami kötvény 1876 év 66.50. 
, vasuti kölcsön .... 99.25. 
,földtehermentesitési kötvény 78.50. 

temesi ; . 77.50. 
erdélyi . , 765.60. 
horv. slavon . 84- 
magy. szőlődézma váltság n. 80.80. 
Oszt. egységes államadósság papirba 63140. 

; , ezüstben 67.20. 
,„aranyjáradék i 15.-. 

1860. államsorsjegy . 111.50. 
Oszt. nemzeti bank részvény 8.04. 
„hitelrészvény . 234.25. 

magyar. hitelbank. 223.80. 
Ezüst . 104.55. 
Cs. k. arany . 5.57. 
Napoleondor.... . .. 9.48. 
Német birod. mark . . 58.45. 
London .. d18.65. 



eszmbi 
Sajó:Udvarhelyt a 29 te- 

lekkönyvszerinti birtok: szántó 
158 hold 1044 C öl, kaszáló 
93. hold 
egy tagban 53 hold 484 [ öl, 
nehány Curialistákkal és korcs- 

majoggal, 
kezdőleg haszonbérbe adó, 
esetleg pedig, kevés részletek 
kivételével, erdejével együtt igen 
jutányos feltételek mellett eladó 
örökre. Értekezhetni ott hely- 
ben Balog Mihály tulajdo- 

nossal, 

(90) 

1482 C öl, legelő 

április 1-sőjén 

donossal. 

okokokooko 
UG 

(3-8) 
Alsó-Fehérmegyében, 

Alsó-Gáldon, 
a tövisi vasúti állomástól 

félórányira 2z000-két- 
ezer veder 

Ó és újbor 
eladó. 

Értekezhetni helyt a tulaj- 

Eladó gyógyszertár. 
Hajdúmegye székvárossában, Balmaz-Ujvároson, a jó forgalmú 
gyógyszertár, csinosan és szilárd anyagból épült kényelmes 
lakkal együtt, szabadkézből elmdló. Értekezhetni ez iránt 
Liszkay Rerenez tulajdonossal s (69) (5-5) 

(91) (3-38) 
A Malotaszegi takarékpénztár 

evi rendés közgyülése, 
1878. év márczius-hó 17. d. u. 3 órakor 

a kalotaszegi Casinó nagytermében 
FOG MEGTARTATNI, 

melyre a t. részvényesek ezennel e mteztávatazk 

TÁRGYAK 

aa 
. - 

Haszonbéri hirdetés. 
A kolozsvári ev. ref. Főtanodának Kolozsmegyében Gyerő-Vásárhely köz- 

ségben lévő minden belső ingatlanai, szép, kilátásn és jó urilakkal, szükséges 
mellék- és gazdasági épületekkel, - künn a határon 330 hold tagositott szántó, 
kaszáló, legelő helyei, 327 hold területen erdőbeli legelővel; - továbbá Pányik 
község határán 117 hold szénatermő --amezeimés erdőbeli legelő helyei, - a 
mindkét községbeli vadászati s arányositott korcsomajoggal együtt, - idei 
április 24-től kezdve hat évre közárverés útján haszonbérbe adatnak; - 
a kikiáltási ár 1650 frt. - (88) (2-2) 

Az árverezés folyó mártius-hó 11-kém délután 3 órakor fog 
megtartatni 2 bel-farkasutczában 13. számu pénztárnoki szálláson, - hol a 
feltételek addig is megtekinthetők. - 

Az árverezés kezdetének kijelölt idejéeig, zárt ajánlatok is elfogadtatnak, 
az illető 10% bánatpénzzel ellátva.- 

Jelzett birtokok örök áron is eladók. 

Stein János 
könyvkereskedésébe Kolozsvárt 

épen most érikez zett: 

nagy hazánkfia felette jóltalált 

életnagyságú arczképe. 
(Nagy mellkép) 

gyönyörü olajnyomatban. 

Ára 25 frt. 
Vidékre csomagolással 26 frt. 

Ugyanott kapkató 

DEAZ FERENCZ 

Aranyozott széles kerettel együt 

SAE ERSO 
fehernemű és vászon raktára Kolozsvárt, bel-középutcza 

(kisegitő alatt.) 

Vaa szerencsém tisztelettel tudatni n. érd. vevőimmel, hogy raktáromat 
mely több idő óta fennáll, egész ujjan rendeztem és n. érd. vevőim 
előnyére áruimat tetemesen bővitettem, s legnagyobb választékban 
kaphatók: 

Férfi fehér-ingek, ohiffon, creton és madepolán szővet. 
ből, sima himzett és redős gallérral, vagy a nélkül 
85 krtől, 3 frt 50 krig. 

I Férfi szines ingek, angol oxford, cereton és madep olán 
szövetből 100 különböző mintára, jó szintartó 80 kztél 
2 frt 60-ig. 

Férfi alsó-nadrágok (gatyák) mindennemü szabású, leg- 
jobb len és pamut vászonból 70 krtól, 2 frt 50.1 g. 

1 Férfi legujabb gallérok és kézelők 4 rétü legjobb chiffon 
szövetből párja 40 kr. 

Férfi szines-szélű selyem, - len és pamut zsebkendök szegve 
6 darab egy kötegben 60 krtól, 15 frtig. 

Valódi len fehérzsebkendők 6 darab egy kötegben I1 frt 
50 krtól 7 frtig. (67) (6-") 

Legujab szerkezetü esőernyők 1 frt 60-tól 15 frtig. 
Fehér és szines harisnyák, len, pamut és selyemből, párja 

15 krtól 1 frt 50-ig. 
Legujabb nyakkendők, kesztyük, nadrágtartók, harisnya 

kötők, órasinorok sat. legjutányosabb árban. 
: Női ingek len és pamut vászonból, sima, himzet vagy re- 

dős, 1 frtól, 5 frtig. 
Női háló reklik 1 frtól 5 frtig, fökötők len és ohiff a 

a legujabb eredeti felvétel után reklik 1 fr rtig en és chiffon v 
szonból 40 krtól 80-ig. 

Női alsó-szoknyák és nadjágok 90 krtól 7 frtig. 
Mindenféle len és pamut vászon, 

fehér és szines asztalnemü, 
szin-tartó 

ereton, oxford és madepolán 
szines ingszövetek 

1000 kúlönböző mintára 24 krtól 52 krig. : 
100 különböző fajtáju chiffon, creton és madepolán fehér ing- 
szövetek 80, 1,5S és 170 centiméter széles, 22 krtól 70 krig, 

Sima, himzett és redős 1 Igazgatósági jelentés. i 
len és pamut ingbetetek 28 krtól 3 irti, . 2. Az 1877, évi mérleg bemutatása és megbirálása. ! ILen és chiffon himzett stráfok és betétek, kötő, vatól himző- i teyéni olajnyomatú élethű arczképe, pamutok és czérnák, ujjon szülöttek részére fölkötők, 

6. Inditványok. Cmellkép.) Továbbá elvállalok kiházasitás, vagy magán szükségre ki- 
Az igazgatóság. 

Matico-készitmények Grimault és társa gyógyszerészektől 
(58) Párisban. (3-*) 
E készitmények kétféle alakban vannak, t.i. mint matico-befecskendés és matico-millyék. 
A párisi orvosok 12 év óta matico- befecskendéseket rendelnek, mert ezek ép oly gyor- 

san mint biztosan hatnak és soha sincs ártalmas következményük. 
A növényi matico-millyék Grimault és társától Párisban gyorsan hatnak, nem terbelik 

a gyomrot, s lemezük gabona tápszerből készülvén, csak a gyomorban olvad fel, s összeköt- 

a legdiszesebben kiállitott széles 
aranyozott (barock) keretben. 

A nagy hazafi által a buda- 
pesti árvaház javára el árusitásra 
engedélyezett felvétel. 

Ára 35 frt. 

vánt fehérnemüek pontos elkészitését; kitünö szabás és 
jó összeállitásra legnagyobb figyelem van forditva. 

; Megrendeléseket, nyak bőség, váll- és ujjahossza papir szeleten pontos mértéke 
beküldése mellett saját felelőségemre azonnal teljesitek, mely esetben árát 
és fajtáját meghatározni kérem. 

Bármely megrendeles ha nem tökéletesen kielégitő az érte fizetett összeget vissza 
szolgálom, vagy másokkal kivánatra kicserélem. 

Legfőbb törekvésem n. é. vevőim bizalmát továbra is kiérdemelni és azt megtartani 

alázatos szolgája: 

Sársa féristót. Vidékre csomagolással 26 frt. tetésbe hozza a gyógyszert a húdcsatornákkal. 

a 

AAAAAAA X 
; pzo0 

.... ... 

4STEN JÁNOSE 
k egyetemi könyvnyomdász Kolozsvárt, 

ajánlja a kolozsvári ev. ref. főtanodának, általa már évtizedeken át kezelt 

OMDAJAT 
a melynek helyiségei a legutóbbi időben tetemesen megbővitve és a munka eszközet a kor igényeinek megfelelőleg, tökéletesitve és szaporitva vannak. 

A használandó betük a 
é legolcsóbb forrásokból erednek. 

jelenleg divó legmodernebb minták szerint öntvék, a könyomdát kitünő metsző kezeli. A nyomdai munkák kiállitásához szükségelt anyagok a legjobb 

3 

MMunkát minden abbes, még éjjel is elvállal és a leggyorsabban s a egjutányosabban eszközöl. 

A gépek elegendősége, valamint a munkaerők E teljes száma téi ehetővé hogy minden 

I ' 

é Ő határozott időre, tisztán, fzléssel s oly olesó árban Képes előárlitami, hogy e nemben bárulely hazai nyomdával vefbenyezhet. : 
e2 Mindennemi és nyelvü könyvek, bármiféle rovatos ívek, körlévelek, árjegyzékek, számlák, nász- gyász- és vigalmi jelentések, névjegyek, meghivó-jegyek, (2. tánozrendek, gyógyszertári- jelzetek, bor-, rozsolis- és más vignettek, ájévi és más alkalmi üdvözletek, baromutlevelek, vásárczédulák, hirdetmények, bármi nagyságu s és falragaszok, szóval minden e szakba vágó munkák ízletes kiállitását élvállalja. (7) 1-. . . . Különösen a kir. törvényszékek , megyel- s városi hatóságok és a községi előljáróságok figyelmét bátor arra felhivni, hogy a hivatali szükség- letekre megkivántató nyomtatványok gyors kiállitására s legolosóbb árszámítására különös sulyt fektet. 

Előleges költségvetéssel is készséggel szolgál, a gyakrabban előforduló s törvényszerü mintázatok birtokában lévén. 

.. E A gyámsági, é gondnoksági eReáró endezéséről szóló 1877. XX. t. czikk életbeléptetése tár yában a m. kir. belügyminister ur által az e. arvaszékek részé ibocsátott ügyrendben előforduló nyomtatványokból - melyekből készletet tart - kismennyiségben k Konoz számra is jutányos árban szolgál. 

Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betülvel Kolozsvártt. 

a e . 

ni 18738. 


